
экспериментирует. 
>всем обычный ре-

^ К а ж д а я  новая 

встреча с коллекти­
вом Рижского тюза 

I сулит много интерес­
ного и неожиданного. Театр не стоит 
на месте, ищет,
У  него свой, не совсем 
пертуар, молодая, неистощимая 
выдумки режиссура, талантливые 
актеры.

Вот и сейчас, впервые приехав в 
I столицу. Рижский тюз показал на 
і фестивале детских театров три спек- 
I такля, которые порадовали разнооб­

разием и в то же время вызвали 
| споры, столкновения различных точек

зрения.
Своеобразное, самобытное творче­

ство Яна Райниса — одна из замеча­
тельных страниц латышского искусст­
ва. И  не случайно театр начал свои 
выступления именно спектаклем «Зо­
лотой конь».

Перед режиссером Б. Праудиным, 
художником X. Путо, перед всеми 
исполнителями стояла трудная зада­
ча. Извечная борьба добра и зла, 
мечты о свободе и счастье народа 
воплощены в «Весенней сказке» 
Райниса в усложненных символиче­
ских образах. Надо было сделать их 
доступными, понятными детям, за­
ставить поверить в реальность про­
исходящего.

Во многом этого удалось достиг­
нуть. Весь спектакль воспринимается 
иа грани поэзии и реальности, зем­
ные образы переплетаются с услов
ными. фантастическими персонажа-і выглядит во многом неожиданным
МН Почти бытовые впизоды смерти 
отца, ссоры братьев, прихода нищего, 
которому юный Антынь отдает свою 
одежду, сменяются иносказанием, 
смазкой. '

Много ш зтических черт и и образе 
Аитыня —  Т. Аболине. Это необык­
новенно чистый, благородный юноша, 
живущий мечтой о подвиге, о зача­
рованной королевна. М ечта напол- 
нвет все его существо, окрыляет, ве­
дет вперед.

Образ Антыня чрезвычайно важен 
для идейного и художественного рас­
крытия произведения Вряд ли мож­
но сейчас безоговорочно принять 
мысль Райниса: «все отдавший — все 
получит», которую театр положил в 
основу поведения юного героя. 
Антынь в спектакле только прекрас­
нодушен, готов я самопожертвова­
нию. к тому, чтобы «все отдать» ради 
своей мечты Н о  он не проявляет
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Сцена и , слантанля «Золатай мана». 
Ваиый отец—артист Я. Грантыиь.

НА П УТИ  И С К А Н И И
личною героизма, не принимает 
участии и борьбе с Черной матерью, 
олицетворяющей силы ала. мрака, 
гибели.

Вообще вся постановка несколько 
мрачна Эмоционально, зрительно а 
ней в большей степени илечатляюг 
образы зла: появление Черной ма. 
тери в страстном, сильном испол- 
нении И Буне, черные вороны, стере­
гущие гроб Королевы на Хрусталь­
ной горе, духи ветров, танцующие в 
тревожном, "мятушемсв свете про­
жекторов Белый отец — Я. Граи- 
тынь мужествен н величав, но по 
режиссерскому решению не всегда 
противостоит темным силам, не вы­
глядит победителем. Отсюда некото­
рая статичность, апическое спокойст­
вие всего спектакля. В нем мало 
борьбы света н тьмы Поэтичный, 
обаятельный образ Королевны —  
Э. Балдыня такж е воспринимается 
только в отвлеченном, символическом 
плане

Наименее удачен в спектакле тре­
тий акт, гле массовые народные 
сцены решены в ином, бытовом клю­
че, где нет зримого, конкретного об­
раза Золотого коня —  образа самого 
Антыня. преодолевающего препятст­
вия, одерживающего победу.

По сравнению с «Золотым конем, 
второй спектакль —  «Эмиль я бер­
линские мальчишки, Э. Кестнера

Пьеса Э. Кестнера —  ш утка, де­
тектив, но написана она в плане уми­
ленно-благодушных представлений о 
буржуазном мире, где добродетель 
всегда торжествует, а порок наказан 
Достаточно сказать, что погоня Эм и­
ля и его друзей за вором, похитив­
шим деньги, увенчивается наградой 
—  премией и тысячу марок.

Театр кое в чем пересмотрел пье­
су, он работал над ней по-настояше 
му творчески. Режиссерское решение 
П. Хомского изобретательно. В спек 
такль органично введены кинокадры, 
приемы теневого театра, пантомимы 
Для исполнении большой группы 
берлинских мальчишек привлечены 
школьники — от самых маленьких <о 
старшеклассников. Дли каждого из 
них найден свой индивидуальный ри­
сунок образа. Они отнюдь не тера- 
ются рядом с профессиональными 
актерами, не выглядят чужеродны

Антынь — артист Т. Авалинь, 

Фото В. ЛАВРЕНТЬЕВА.

ми. Наоборот, на фо 
не згой веселой, шум 
ливой ребячьей ко­
горты ярче выделя­

ются наивный, непосредственный
Эмиль —  Т. Аболинь, жизнерадо­
стная. брызжущая весельем Пони
Ш апочка — А. Круминя, деловитый 
вожак ребят Профессор —  В. Син- 
гаевская, безудержно темперамент­
ный Густав —  Э. Лнепннь.

В спектакле нет безликих, серых 
обравов Начальник станции, отправ­
ляющий поезд, с его семенящей по­
ходкой и хриплым голосом ни в чем 
не похож на кондуктора, проверяю­
щего билеты. Служащие в бвнке. од­
новременно выглядывающие в кассо­
вое окошко, —  такж е остроумные об­
разы-шаржи.

В оформлении художников П . Ш ен- 
хофа и X. Путо широко использова­
ны графические приемы. Н а  сцене 
все напоминает детские рисунки, те­
атр как бы смотрит на происходящее 
шутливо —  через восприятие детей.

Искренне жаль, что значительные 
творческие усилия театра в работе 
над постановкой «Эмиль и берлинские 
мальчишки» все ж е не смогли сгла­
дить идейные недостатки пьесы. И  
хочется напомнить, что создание со­
временного советского спектакля для 
ребят младшего и среднего возраста 
—  первоочередная задача коллекти­
ва.

Кроме двух латышских спектаклей. 
Рижский тюз показал еще одну по­
становку, на этот раз русской труп­
пы— «В поисках радости» В. Розова. 
Эта работа такж е  имеет принципа- 
альное значение для театра. Н а  его 
сцене прошли все юношеские пьесы 
В. Розова, причем на двух языках —  
русском и латышском.

Спектакль «В поисках радости» 
поставлен П  Хомским и содружестве 
с режиссером Л . Кукис, и оформле­
нии художника М . Китаева. Театр  
здесь как бы янакомит с еше одной 
новой страницей своих творческих 
исканий. Основная тема пьесы — раз­
думье над своим путем в жизни, про­
тест против мешинствв —  донесена 
взволнованно и глубоко. Театр вслед 
за драматургом сложным путем идет 
к раскрытию отдельных обравов. 
Олег —  3 . Рудусян не только непо­
средствен, валорен, пп-ребячьи 
смешлив, но я пытлив, восприимчив 
ко всему пошлому, чуждому ею  пред­
ставлению о человеке.

Близки Олегу по духу, по внутрен­
нему родствѵ Геннвдий —  Н. Д ам - 
брвн и Татьяна —  М . Бвтвевв. Т а к ­
ж е правдива в свое* жизненности, 
достоверности мать Клавдия Василь­
евна —  Э .-Кронберг, хотя в отдель­
ные моменты бытовой план преоб­
ладает в ней над глубоким раскры­
тием внутренних переживаний, ее 
страстным, выстраданным обращени­
ем к Федору.

Словом, там, где театр ищет пси­
хологической сложности событи* и 
образов, он волнует, убеждает. И  
наоборот, упрошенные, прямплнней 
ные характеристики, например Л е ­
ночки —  П . Кярповской или Л ап ш и ­
на —  А. Кухарева, сразу ж е обедня­
ют показ внутренней жизни героев.

Спектакли Рижского тюза заост­
рили внимание на необходимости 
глубокого отображения националь­
ных особенностей искусства своего 
народа, подчеркнули роль и значение 
режиссуры в нашем детском театре, 
большое место художественного 
оформления в создании каждой по­
становки. Наконец, театр продемон­
стрировал высокую театральную  
культуру, что по праву выдвигает 
коллектив в число лучших детских 
театров страны.

Н. П У Т И Н Ц Е В .


